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GAMTINIŲ DUJŲ PIRKIMO–PARDAVIMO  SUTARTIS NR. 150-2022-AGT-K 
sudaryta 2022 m. rugsėjo mėn. 14 d., Jonalaukio kaime 

AB „Klaipėdos nafta“, juridinio asmens kodas 110648893, kurios buveinės adresas Burių g. 19, LT-92276 
Klaipėda, (toliau – Pirkėjas), atstovaujama generalinio direktoriaus Dariaus Šilenskio, veikiančio pagal 
bendrovės įstatus, ir  
UAB „Achema Gas Trade“, juridinio asmens kodas 304580888, kurios buveinės adresas Jonalaukio k. 1, 
Ruklos sen., Jonavos r., (toliau – Pardavėjas), atstovaujama direktoriaus Gedimino Vasausko, toliau kartu 
vadinamos Šalimis, o atskirai – Šalimi, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis) bei susitarė dėl žemiau išvardintų 
sąlygų. 

Sutarties dalykas 
1. Šia Sutartimi Šalys susitaria dėl gamtinių dujų kartu su perdavimo ir skirstymo paslaugomis tiekimo Sutartyje 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 
2. Be šios Sutarties sąlygų, Šalių santykius, teises ir pareigas, atsakomybę, kitas prievoles, Sutartyje vartojamas 

sąvokas apibrėžia Lietuvos Respublikos gamtinių dujų įstatymas, kiti Lietuvos Respublikos gamtinių dujų 
sektorių reglamentuojantys teisės aktai, Naudojimosi AB „Amber Grid“ gamtinių dujų perdavimo sistema 
taisyklės (toliau – PSO Taisyklės), AB „Amber Grid“ gamtinių dujų perdavimo sistemos balansavimo 
taisyklės (toliau – PSO Balansavimo taisyklės), Naudojimosi AB „Energijos skirstymo operatorius“ 
gamtinių dujų skirstymo sistema taisyklės (toliau – ESO Taisyklės), suderintos ir patvirtintomis Valstybinės 
energetikos reguliavimo tarybos. Toliau Sutartyje didžiąja raide rašomų sąvokų apibrėžimai pateikti ESO / 
PSO Taisyklėse. 

Gamtinių dujų kokybė, kiekis, tiekimo laikotarpis, pristatymo vieta ir perdavimo tvarka 
3. Bendra perkamų gamtinių dujų energetinė vertė sudarys ne daugiau kaip 12 180 MWh per 4 mėnesius, 

mėnesiniai nuokrypiai sudarys +/- 10%. Sutarties kaina, į kurią įeina visos su dujų tiekimu susijusios 
sąnaudos,– negali būti didesnė kaip 1 100 000,00 EUR be PVM. Sutarties sudarymo dieną taikomas 21 % 
PVM. 

4. Gamtinės dujos kartu su perdavimo ir skirstymo paslaugomis tiekimui yra pristatomos iki Sutarties priede 
nurodytos Pristatymo vietos. 

5. Pirkėjas įsipareigoja priimti, o Pardavėjas įsipareigoja pateikti Sutarties 1 priede nurodytoje Pristatymo 
vietoje per 3 punkte nurodytą gamtinių dujų tiekimo laikotarpį sutartą gamtinių dujų kiekį, išreikštą energijos 
vienetais.  

6. Teisė į gamtines dujas ir gamtinių dujų praradimo ir/ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui Pristatymo vietoje.  
7. Pardavėjas įsipareigoja užtikrinti tiekiamų gamtinių dujų sudėties ir kokybės atitiktį Techninėje 

specifikacijoje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos energetikos ministro įsakyme ir kituose teisės aktuose 
nustatytus dujų slėgio, temperatūros ir kitus kokybės parametrams keliamus reikalavimus. 
Jei tiekiamos Dujos neatitinka nustatytų kokybės reikalavimų, Pirkėjas savo nuožiūra turi teisę priimti 
kokybės reikalavimų neatitinkančias Dujas. Tokiu atveju Pirkėjui nereikia mokėti Pardavėjui už Dujas pagal 
TTF indeksą ir Pardavėjas kompensuoja Pirkėjui visas su Dujų utilizavimu susijusias išlaidas (pvz., 
aplinkosaugos mokesčiai), jeigu Pirkėjui tokios atsiranda. 

8. Pardavėjo patiektu ir Pirkėjo priimtu gamtinių dujų kiekiu Pristatymo vietoje pripažįstamas toks gamtinių 
dujų kiekis, kuris nurodytas Kasdieninės apskaitos vietoje(-ose) įrengtoje(-ose) Pristatymo vietoje(-ose). 
Kilus ginčui dėl akto turinio ar konkrečių faktinių duomenų tikrumo, Šalys pripažins gamtinių dujų skirstymo 
sistemos operatoriaus pateiktus duomenis. 

Gamtinių dujų kaina ir piniginių prievolių vykdymo tvarka 
9. Šalys susitaria, kad gamtinių dujų kaina bus apskaičiuota pagal šią taisyklę (formulę): 
 
Dujų kainos apskaičiavimui taikoma kainodara: 
�(���� + � + 	
) (�
� �ž ���)� ∗ ��) + 	 = ((�〗���  +  �, �� +  �, ��)) ∗ ��) + ��, ��, 
kur:   
 
“D TTF“ – gamtinių dujų kainos dedamoji, lygi TTF  Natural Gas Index (TTFI) indekso reikšmė, nustatoma 
prieš dujų tiekimo mėnesį einančio mėnesio priešpaskutinę darbo dieną, kaip tai nustatyta ICE biržos 
metodikoje, ir yra skelbiama ICE biržos svetainėje (EUR/MWh). 
 
“X” – Pardavėjo marža;  
  
“ 	
“ – kintama infrastruktūros kaštų dalis, į kurią įeina:  
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1. Skirstymo sistemos operatoriaus paslaugų kaina (jeigu taikoma) 
2. Gamtinių dujų perdavimas (jei taikoma) 

 
“EQ” – perduotas energijos kiekis;  
 
“	“ – Perdavimo pajėgumai (jeigu taikoma) 
kai 2022 m. metiniai pajėgumai 170 MWh/parą/metus.  
“EQ” – pristatytas energijos kiekis 

Į Dujų pardavimo kainą įskaičiuojami šie mokesčiai, kurių dydžiai yra aktualūs PVM sąskaitos faktūros išrašymo 
dienai: 
a) akcizo mokestis už gamtines dujas mokamas pagal Lietuvos Respublikos akcizų įstatymo (aktuali redakcija) 

nustatytus reikalavimus; 
b) perdavimo paslaugos mokestis, jei taikoma; 
c) ilgalaikių perdavimo pajėgumų mokestis (EUR / MWh / parą / metus), jei taikoma; 
d) skirstymo paslaugos mokestis, jei taikoma; 
e) saugumo dedamosios mokestis (EUR / MWh / parą / metus) mokamas, kai nustatyti vartojimo pajėgumai yra 

200 MWh / parą / metus; 
f) kaina už vartojimo pajėgumus (EUR / MWh / parą / metus) mokamas, kai vartojimo pajėgumai 200 MWh / 

parą / metus. 
Kintami ir pastovūs Dujų skirstymo ir perdavimo infrastruktūros kaštai, jei taikomi, išdalinami 4 (keturiems) 
mėnesiams ir apmokami kas mėnesį. 
10. Kiekviena sutarties šalis įsipareigoja sumokėti savo banko mokesčius už banko paslaugas ir kitus 

mokėjimus (įskaitant valstybinius mokesčius, įmokas ar bet kuriuos kitus mokėjimus). Į kainą įeina pajamų 
mokestis (jei taikoma), rinkliavos ar mokėjimai, kuriuos Pardavėjas turi sumokėti pagal įstatymus ir kitus 
teisės aktus. 

11. Pardavėjas pateikia PVM sąskaitą faktūrą Pirkėjui už pateiktas gamtines dujas ir su tuo susijusias perdavimo 
ir skirstymo paslaugas už Ataskaitinį mėnesį iki 5-os kito mėnesio kalendorinės dienos. PVM sąskaitoje 
faktūroje nurodoma per Ataskaitinį laikotarpį patiektas gamtinių dujų kiekis, išreikštas energijos vienetais, 
pagal formulę apskaičiuota gamtinių dujų kaina, kitos paslaugos, rinkliavos ir akcizai, jeigu tokie yra 
taikomi. 

12. Pirkėjas pinigines prievoles už patiektas gamtines dujas per Ataskaitinį mėnesį, įvykdo (sumoka) per 30 
(trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Ataskaitinio mėnesio pabaigos. Už kiekvieną pradelstą dieną sutartu 
terminu įvykdyti piniginę prievolę Pirkėjas įsipareigoja mokėti 0,01 % delspinigius nuo nesumokėtos 
sumos. Visi gauti Pardavėjo mokėjimai už patiektas gamtines dujas ir su tuo susijusias perdavimo ir 
skirstymo paslaugas įskaitomi Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse nustatytu eiliškumu, 
nepriklausomai nuo to, kas nurodyta Pirkėjo mokėjimo dokumentuose. Piniginė prievolė laikoma įvykdyta 
mokėtiną sumą įskaičius į Pardavėjo sąskaitą banke. Pardavėjas turi teisę perleisti reikalavimo teises, 
kylančias iš šios Sutarties, trečiosioms šalims be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo. 

13. Vykdant sutartį, sąskaitos teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos 
elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos 
įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir 
sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, 
p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos tiekėjo pasirinktomis 
priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos 
faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 
(https://www.esaskaita.eu/web/esaskaita/) priemonėmis. Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir 
apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Šiame punkte elektroninė 
sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, 
kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu. 

Šalių atsakomybė ir sutarties nutraukimas 
14. Jeigu gamtines dujas ir su tuo susijusias perdavimo ir skirstymo paslaugas vėluojama teikti bent 1 (vieną) 

kalendorinę dieną, Pardavėjas Pirkėjo reikalavimu turi sumokėti 10 000 (dešimties tūkstančių) EUR baudą. 
Tuo atveju, jei dėl vėlavimo Pirkėjas nutraukia sutartį, taikomas šios Sutarties 20 (dvidešimtas) punktas. 
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15. Bet kuri Sutarties šalis yra atsakinga tik už tiesioginius nuostolius, kuriuos patyrė kita šalis dėl Sutartį 
pažeidusios šalies veiksmų. Trečiųjų šalių baudos ir/ar reikalaujami mokėjimai, taikomi nukentėjusiajai 
šaliai dėl Sutartį pažeidusios šalies veiksmų, yra traktuotinos kaip tiesioginiai nuostoliai. 

16. Sutartis gali būti nutraukta šalių susitarimu arba vienašališkai sutartyje, Lietuvos Respublikos pirkimų, 
atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatyme 
(toliau – Įstatymas) ir Civiliniame kodekse numatytais atvejais. 

17. Pirkėjas turi teisę nutraukti sutartį vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, pranešęs tiekėjui apie tai raštu 
prieš 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas. 

18. Pirkėjas turi teisę nutraukti sutartį vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, pranešęs Pardavėjui apie tai raštu 
prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, kai: 
18.1. Pardavėjas, negavęs Pirkėjo sutikimo dėl gamtinių dujų tiekimo sustabdymo ar dėl kitų priežasčių 

vėluoja patiekti gamtines dujas ilgiau kaip 1 (vieną) kalendorinę dieną; 
18.2. Pardavėjo ir /ar subtiekėjo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia sutarties reikalavimų ir šie neatitikimai 

nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia 
dienos; 

18.3. Pardavėjas netenka teisės verstis veikla, jeigu jam iškelta bankroto byla arba bankroto procesas 
vykdomas ne teismo tvarka, teikėjas yra likviduojamas ar restruktūrizuojamas ir nėra tenkinamos 
Įstatymo 97 straipsnio 1 dalies 4 punkto b) papunktyje nustatytos sąlygos;  

18.4. Pardavėjas pažeidžia teisės aktuose ir Sutartyje nustatytas prievoles. 
19. Šios Sutarties14 ir 18 punkte nurodyti pažeidimai laikomi esminiais Sutarties pažeidimais. 
20. Pirkėjui nutraukus Sutartį Sutarties 14 ar 18 punkte nustatyta tvarka arba Pardavėjui nepagrįstai nutraukus 

sutartį, Pirkėjui pareikalavus, Pardavėjas moka Pirkėjui 10 (dešimties) % sutarties kainos dydžio baudą taip 
pat atlygina visus Pirkėjo nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu. 

21. Pardavėjui nutraukus Sutartį dėl Pirkėjo kaltės, kaip tai numatyta 23 punkte, Pardavėjui pareikalavus, 
Pirkėjas moka Pardavėjui 10 (dešimt) % Sutarties kainos dydžio baudą, taip pat atlygina kitus Pirkėjo 
tiesioginius nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu. 

22. Kiekviena Sutarties šalis yra atsakinga tik už tiesioginius nuostolius, kuriuos patyrė kita šalis dėl Sutartį 
pažeidusios šalies veiksmų. Trečiųjų šalių baudos ir/ar reikalaujami mokėjimai, taikomi nukentėjusiajai 
šaliai dėl sutartį pažeidusios šalies veiksmų, yra traktuotinos kaip tiesioginiai nuostoliai. 

23. Pardavėjas turi teisę vienašališkai ir nesikreipdamas į teismą nutraukti sutartį, jeigu Pirkėjas iš esmės 
pažeidė Sutartį. Pirkėjo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, jeigu: 
23.1. Pirkėjas pažeidžia sąskaitos apmokėjimo terminą daugiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų ir 

nepašalina šio pažeidimo per 7 (septynias) kalendorines dienas nuo raštiško tiekėjo reikalavimo 
Pirkėjui pateikimo; 

23.2. Pirkėjui yra iškeliama bankroto ar restruktūrizavimo byla, arba bankroto procesas vykdomas ne 
teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jam 
vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus.  

24. Nutraukus Sutartį šios Sutarties 16 ir 17 punktuose nustatyta tvarka, Pirkėjas privalo sumokėti Pardavėjui 
kainos dalį, proporcingą faktiškai patiektoms gamtinėms dujoms, ir atlyginti kitas protingas ir dokumentais 
pagrįstas išlaidas, kurias Pardavėjas, norėdamas įvykdyti Sutartį, patyrė iki pranešimo apie Sutarties 
nutraukimą gavimo momento. 

25. Sutarčiai ir santykiams tarp Šalių Sutarties atžvilgiu (įskaitant sutarties sudarymo, galiojimo, negaliojimo, 
įgyvendinimo ir nutraukimo klausimus) taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai ir ji aiškinama remiantis 
Lietuvos Respublikos įstatymais. 

Gamtinių dujų tiekimo apribojimai ir Nenugalimos jėgos aplinkybės 
26. Pardavėjas raštu įspėjęs Pirkėją turi teisę apriboti arba nutraukti gamtinių dujų tiekimą ir yra atleidžiamas 

nuo atsakomybės už šios Sutarties nevykdymą avarinių situacijų, ekstremalios padėties atvejais, kai 
nutraukiamas ar apribojamas dujų tiekimas į Lietuvos Respublikos teritoriją ir Pardavėjas neturi pakankamo 
gamtinių dujų atsargų rezervo, kitais įstatymų, teisės aktų numatytais atvejais. 

27. Jei 26 punkte nurodytos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei 1 (vieną) dieną, Pirkėjas įgyja teisę vienašališkai 
nutraukti sutartį, apmokant Pardavėjui už faktiškai iki Sutarties nutraukimo patiektas gamtines dujas. Apie 
nutraukimą šiame punkte nustatyta tvarka, Pirkėjas informuoja Pardavėją ne vėliau kaip likus 3 (trims) 
darbo dienoms iki numatomo Sutarties nutraukimo. 

28. Šalys įsipareigoja viena kitai pranešti nedelsiant raštu apie aplinkybes, keliančias grėsmę tinkamam Šalių 
įsipareigojimų vykdymui pagal šią Sutartį. Klausimai, kurių nereguliuoja ši Sutartis, sprendžiami 
vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais. 
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29. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą, jeigu ji įrodo, kad 
Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo 
metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui t. y. nenugalimos jėgos (force 
majeure). Nenugalimos jėgos aplinkybės be kita ko apima gamtinių dujų transportavimo sistemos avarijų 
atvejus, stichines nelaimes, revoliucijas ir kitokius masinius neramumus, gaisrus, potvynius, teisės aktų 
pakeitimus. Jeigu aplinkybė, dėl kurios neįmanoma Sutarties įvykdyti, yra laikina, tai Šalis atleidžiama nuo 
atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką Sutarties 
įvykdymui.  

30. Šalis negalinti įvykdyti savo įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, raštu informuoja kitą Šalį 
apie nurodytos aplinkybės atsiradimą bei jos įtaką Sutarties vykdymui per 3 (tris) darbo dienas nuo 
nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo dienos, prie pranešimo pridedama pažyma, išduota 
kompetentingos įstaigos, kurioje patvirtinamos ir apibūdinamos minėtos aplinkybės. Jeigu toks pranešimas 
neišsiunčiamas, atitinkama Šalis negali nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimo panaudoti gynyboje dėl 
savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį nevykdymo ar netinkamo vykdymo. 

31. Tuo atveju, kai Sutarties vykdymo metu vienai iš Šalių taikomos Sutarties vykdymui įtakos turinčios 
prekybinės ar ekonominės sankcijos, draudimai ar apribojimai pagal Jungtinių Tautų rezoliucijas arba 
Europos Sąjungos, Jungtinės Karalystės ar JAV įstatymus ar kitus teisės aktus, Šalys privalo nedelsiant 
sustabdyti paveiktą prievolės vykdymą ir sąžiningai derėtis bei dėti visas pagrįstas pastangas, kad bendru 
sutarimu pakeistų šioje Sutartyje numatytas prisiimtas sąlygas, siekiant išvengti arba sušvelninti neigiamą 
poveikį. 

32. Nei viena iš Šalių nėra laikoma pažeidusi Sutartį ar kitaip atsakinga prieš kitą Šalį už nesugebėjimą įvykdyti 
bet kurios Sutarties sąlygos, jei tai buvo uždelsta, neleistina arba trukdoma dėl Nenugalimos jėgos (Force 
majeure) aplinkybių, kurios buvo lemtos prekybinių ar ekonominių sankcijų. 

33. Šalys patvirtina, kad Sutarties sudarymo metu nei vienai iš Šalių nėra taikomos Sutarties vykdymui įtakos 
turinčios prekybinės ar ekonominės sankcijos, draudimai ar apribojimai pagal Jungtinių Tautų rezoliucijas 
arba Europos Sąjungos, Jungtinės Karalystės ar JAV įstatymus ar kitus teisės aktus. Šalis pažeidusi šiuo 
punktu nustatytus įsipareigojimus, privalo atlyginti kitai Šaliai visus su tokiu pažeidimu susijusius 
tiesioginius nuostolius, įskaitant, bet neapsiribojant su Sutarties nutraukimu susijusius tiesioginius 
nuostolius, 

REMIT reglamento vykdymas 
34. Atsižvelgiant į tai, kad Pirkėjas turi techninius pajėgumus suvartoti ne mažiau kaip 600 GWh per metus 

pagal REMIT reglamento Nr. 1227/2011 ir REMIT įgyvendinimo reglamento Nr. 1348/2014 (toliau kartu 
– REMIT reglamentai) nuostatas, sudaroma Sutartis laikytina sutartimi dėl didmeninio energetikos 
produkto. Dėl to, Pardavėjas įsipareigoja informaciją apie Sutartį pagal REMIT reglamentus pateikti abiejų 
Sutarties Šalių (t. y. taip pat ir Pirkėjo) vardu. Informacija teikiama REMIT reglamentuose bei 
lydinčiuosiuose dokumentuose numatyta tvarka ir terminais. 

35. Teikdamas notifikavimo paslaugą, Pardavėjas turi teisę vienašališkai pasirinkti ir (ar) keisti teikimo būdą ir 
(ar) trečiąją šalį, turinčią registruoto duomenų teikimo subjekto statusą (RRM). 

36. Pirkėjas įsipareigoja ir yra atsakingas už: 
36.1. bendradarbiavimą su Pardavėju, teisingų ir tikrų duomenų Pardavėjui pateikimą; 
36.2. Pardavėjui, Energetikos reguliavimo institucijų bendradarbiavimo agentūrai (ACER) ar nacionalinei 

reguliavimo institucijai paprašius, nedelsiant pateikti papildomą informaciją, susijusią su teikiamais 
duomenimis ir įsipareigojimų pagal REMIT reglamentą ir Įgyvendinimo reglamentą vykdymu; 

36.3. visų ir bet kokių atnaujinimų ir (arba) pakeitimų atlikimą atitinkamuose registruose ir (arba) 
reguliavimo institucijose, kurie susiję su bet kokios informacijos pasikeitimu po ACER registracijos 
kodo suteikimo Pirkėjui bei atsakingas už Pardavėjo informavimą apie atliktus veiksmus; 

36.4. tinkamą, savalaikį ir teisingą pateikimą Pardavėjui (laiku bei laikantis visų Pardavėjo nurodytų 
formos ir formato reikalavimų) visų duomenų, informacijos ir dokumentų, kurie yra reikalingi tam, 
kad Pardavėjas galėtų teikti Notifikavimo Paslaugą Pirkėjo vardu (įskaitant tokios informacijos ir 
dokumentų atnaujinimus, jei jų būtų) tam, kad Teikiami duomenys galėtų būti teikiami visa apimtimi, 
tiksliai ir laiku, vadovaujantis REMIT reglamentu, Įgyvendinimo reglamentu ir naujausiais ACER 
agentūros paskelbtais standartais ir gairėms (angl. guidelines). 

37. Pardavėjas įsipareigoja pranešti Pirkėjui, jei Pardavėjo turimi duomenys, informacija ar dokumentai nebūtų 
pakankami šios Sutarties pagrindu teikiamos Notifikavimo Paslaugos teikimui. 

Sutarties konfidencialumas 
38. Pirkėjo asmens duomenis Pardavėjas turi teisę tvarkyti, valdyti ir naudoti tikslui vykdyti šią Sutartį, siūlyti 

ir teikti Pirkėjui paslaugas, įgyvendinti ir apsaugoti Pardavėjo teises ir teisėtus interesus, teisės aktuose 
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nustatytų pareigų vykdymui, o Pirkėjo įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo atveju Pardavėjas 
turi teisę jo asmens duomenis perduoti skolų išieškojimo paslaugų teikėjams tikslu išreikalauti vėluojančius 
mokėjimus. 

39. Šalys neturi teisės tretiems asmenims atskleisti informacijos, kurią atitinkama Šalis sužinojo dėl šios 
Sutarties sudarymo ir (arba) vykdymo, įskaitant kompiuterių programinę įrangą, duomenų rinkinius, 
apdorojimo algoritmus ir pranešimus, kurie buvo naudojami Sutarties vykdymo laikotarpiu. Šalys taip pat 
privalo (pagal savo galimybes) užkirsti kelią tokios informacijos atskleidimui išskyrus tuos atvejus, kai 
tokia informacija turi būti atskleidžiama remiantis teisės aktais. 

40. Šalys garantuoja, kad visa informacija, susijusi su šia Sutartimi yra konfidenciali, išskyrus tokios 
informacijos pateikimą Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytais atvejais. Šalys susitaria, kad Šalys 
galės teikti informaciją apie Sutartyje numatytus gamtinių dujų kiekius bei kitus duomenis įmonėms, 
vykdančioms gamtinių dujų perdavimo, saugojimo ar skirstymo veiklą, kiek tai reikalinga šios Sutarties 
tinkamam vykdymui. Šalys patvirtina, kad veiksmai, kuriais viena Šalis perduoda informaciją ir kitus 
juridinio asmens duomenis šiame punkte nurodytiems asmenims, nebus laikomi Pardavėjo ir Pirkėjo 
paslapties atskleidimu, Lietuvos Respublikos įstatymų nesilaikymu ar Sutarties konfidencialumo laikymosi 
įsipareigojimų pažeidimu. 

41. Atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos teritorijose galiojančius teisės aktus ir taikytinus 
reikalavimus asmens duomenų apsaugai bei kibernetiniam saugumui, Pardavėjas Sutarties pasirašymo ir 
vykdymo metu įsipareigoja vadovautis KN asmens duomenų privatumo politika, Informacijos ir 
kibernetinio saugumo politika ir Minimaliais informacijos ir kibernetinio saugumo reikalavimais išorės 
šalims, kurios yra neatsiejama Sutarties dalis. Taisyklės yra skelbiamos Pirkėjo internetiniame puslapyje 
www.kn.lt. Pardavėjas šiuo besąlygiškai patvirtina, kad prieš sudarant Sutartį jis turėjo galimybę susipažinti 
su Duomenų taisyklėmis, todėl Pardavėjui yra visiškai žinomas ir suprantamas Duomenų taisyklių turinys. 

Ginčų nagrinėjimo tvarka ir kitos sąlygos 
42. Šiai Sutarčiai taikoma Lietuvos Respublikos teisė.  
43. Visus nesutarimus ir ginčus dėl Sutarties Šalys sprendžia derybomis. Neišsprendus ginčo derybomis, ginčas 

sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka, Lietuvos Respublikos teismuose. 
Šalių adresai ir kontaktai susižinojimui 

44. Visi Sutartyje nurodyti Šalių pranešimai siunčiami raštu, paskutiniu Sutarties Šalių pateiktu adresu, vienu 
iš šių būdų – registruotu laišku paštu, per kurjerį, elektroniniu paštu ar kitu Sutarties Šalių susitartu būdu. 

45. Sutartį sudariusių juridinių asmenų adresai ir rekvizitai: 
Pardavėjas Pirkėjas 

UAB „Achema GasTrade“ AB „Klaipėdos nafta“ 
Įmonės kodas: 304580888 Įmonės kodas: 110648893 
PVM mokėtojo kodas: LT100011060511 PVM mokėtojo kodas: LT106488917 
Adresas: Jonalaukio k 1. Ruklos sen. 

Jonavos raj. 55550 
Adresas: Burių g. 19, LT-92276 

Klaipėda 
Telefonas: +370 349 56436 Telefonas: +370 46 391772 
El. paštas: info@agt.lt El. paštas: info@kn.lt  
Sąskaitos numeris LT94 7044 0600 0816 5612 Sąskaitos numeris LT90 7044 0600 0076 4196 
Banko pavadinimas AB SEB bankas Banko pavadinimas AB SEB bankas 
ACER registravimo 
kodas 

A0014041I.LT   

46. Pardavėjo ir Pirkėjo atstovai gamtinių dujų tiekimo sąlygų vykdymui: 
Atstovai Vardas, pavardė Telefonai, el. paštas 
Pardavėjas Vytautas Balčiūnaitis +370 694 31384, v.balciunaitis@agt.lt  
Pirkėjas  Mindaugas Daraška +370 685 16092, m.daraska@kn.lt  

47. Sutartį pasirašę asmenys: 
 Pardavėjas Pirkėjas 
Pareigos Direktorius Generalinis direktorius 
Vardas, pavardė Gediminas Vasauskas Darius Šilenskis 

Parašas   
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1 PRIEDAS 
 

PRIE GAMTINIŲ DUJŲ PIRKIMO PARDAVIMO SUTARTIES NR. 150-2022-AGT-K 
 

Gamtinių dujų tiekimo 
laikotarpis 

Pirkėjui gamtinės dujos tiekiamos 4 (keturis) mėnesius nuo Sutarties 
pasirašymo datos arba iki kol bus patiekta gamtinių dujų už maksimalią 
sutarties kainą, priklausomai nuo to, kuri aplinkybė įvyks anksčiau. Dujų 
tiekimo terminas pradedamas skaičiuoti ne anksčiau kaip nuo 2022 m. 
rugsėjo 16 d. 07:00 val., bet ne vėliau kaip 2022 d. spalio 16 d. 7:00 val. 
Pirkėjas įsipareigoja informuoti Pardavėją apie dujų tiekimo pradžią.  

Numatomas įsigyti gamtinių dujų kiekis (MWh) 
12 180 

Kainos apskaičiavimo taisyklė (formulė) 
TTF (fm)* + 5,50, EUR/MWh be PVM. 

TTF (fm)  - gamtinių dujų kainos dedamoji, lygi TTF  Natural Gas Index (TTFI) indekso reikšmė, 

nustatoma prieš dujų tiekimo mėnesį einančio mėnesio priešpaskutinę darbo dieną, kaip tai nustatyta ICE 

biržos metodikoje, ir yra skelbiama ICE biržos svetainėje (EUR/MWh).  

Pristatymo vieta(-os) 

Skirstymo kainų 
grupė 

Objekto apskaitos vietos ID Pristatymo vietos adresas 

5 
3-5810403 

Burių g. 19, Klaipėda 
3-0068848 

 

 
 
 

 Pardavėjas Pirkėjas 
Pareigos Direktorius Generalinis direktorius 
Vardas, pavardė Gediminas Vasauskas Darius Šilenskis 

Parašas   

 


